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MOTTO 

 

 

Kesengsaraan menimbulkan ketekunan, dan ketekunan menimbulkan tahan uji, 

dan tahan uji menimbulkan pengharapan. Dan pengharapan tidak mengecewakan, 

karena kasih Allah telah dicurahkan di dalam hati kita oleh Roh Kudus yang telah 

dikaruniakan kepada kita (Roma 5:3) 
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 : Untuk memberi tanda pada foto naskah yang terdapat 

penjelasan varian dan lain-lain. 
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ABSTRAK 

 

 

 Gusti Ayu Sistyaningsih. C0110030. 2014. Ngalamating Supêna (Suatu 

Tinjauan Filologis). Skripsi: Jurusan Sastra Daerah Fakultas Sastra dan Seni 

Rupa Unversitas Sebelas Maret Surakarta. 

Latar belakang dari penelitian naskah ini yaitu adanya varian-varian dalam 

NS, serta kandungan isi tentang tafsir-tafsir mimpi yang menarik dan penuh 

dengan. 

Permasalahan yang dibahas dalam penelitian ini, yaitu (1) bagaimanakah 

suntingan teks Ngalamating Supêna yang bersih dari kesalahan atau mendekati 

aslinya sesuai dengan cara kerja filologi dan (2) apa isi yang terkandung di dalam 

Ngalamating Supêna. 

Tujuan penelitian ini adalah (1) menyajikan suntingan teks Ngalamating 

Supêna yang bersih dari kesalahan dan mendekati asli sesuai dengan cara kerja 

filologi dan (2) mengungkapkan isi yang terkandung di dalam teks Ngalamating 

Supêna. 

 Bentuk penelitian ini adalah penelitian filologis yang bersifat deskriptif 

kualitatif. Strategi penelitiannya adalah penelitian terpancang (embedded 

research). Sumber data dalam penelitian ini adalah naskah Ngalamating Supêna 

berbentuk têmbang (puisi) dan berhuruf Jawa carik berjumlah 28 halaman. Data 

dalam penelitian ini adalah teks dan isi teks tunggal yang terdapat pada naskah 

Ngalamating Supêna. Teknik pengumpulan data melalui tahapan inventarisasi 

katalog-katalog naskah yang tersimpan di perpustakaan atau instansi. Mendaftar 

judul nasakah, mengadakan pengecekan dan pengamatan, teknik reproduksi yaitu 

naskah dipotret dengan kamera digital, yang kemudian data ditransfer ke dalam 

komputer. Tahap selanjutnya teks Ngalamating Supêna ditansliterasi.  

 Teknik analisis data kritik teks untuk menemukan kesalahan-kesalahan, 

suntingan teks disertai dengan aparat kritik dan terjemahan. Metode edisi kritis 

atau metode standar (biasa) digunakandalam metode penyuntingan Ngalamating 

Supêna. Kemudian dilanjutkan dengan analisis isi menggunakan metode analisis 

interaktif yang terdiri dari tiga komponen analisis yaitu reduksi data, sajian data 

dan penarikan kesimpulan. Kajian isi untuk mengungkap isi yang terkandung di 

dalam teks Ngalamating Supêna.  

Simpulan penelitian ini adalah (1) Ngalamating Supêna koleksi 

Perpustakaan Sasana Pustaka Kraton Surakarta bernomor katalog 331 Ra 

merupakan naskah tunggal. Setelah melalui cara kerja filologi mulai deskripsi 

naskah, kritik teks, aparat kritik, transliterasi, maka suntingan teks Ngalamating 

Supêna dalam penelitian ini merupakan teks yang bersih dari kesalahan atau 

mendekati aslinya dan dapat dipertanggungjawabkan secara ilmiah. Di dalam 

naskah Ngalamating Supêna ditemukan varian-varian, yaitu 4 lakuna, 2 

ketidakkonsistenan dan 5 hiperkorek (2) isi yang terkandung di dalamnya yaitu 

menceritakan mengenai tafsir mimpi yang dapat di bagi menjadi 4 tafsir, yaitu (a) 

mimpi baik pertanda baik (b) mimpi tidak baik pertanda baik (c) mimpi tidak baik 

pertanda tidak baik (d) mimpi netral pertanda baik. 

 

 

Kata kunci: Ngalamating Supêna, filologis, mimpi. 
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SARI PATHI 

 
Gusti Ayu Sistyaningsih. C0110030. 2014. Ngalamating Supêna 

(KajianFilologis). Skripsi: Jurusan Sastra Daerah Fakultas Sastra lan Seni Rupa 

Pawiyatan Luhur Sebelas Maret Surakarta Hadiningrat. 

Panalitèn tumrap naskah punika pêrlu sangêt amargi wontênipun varian-

varian wontên Ngalamating Supêna, sarta isi ingkang ngrêmbag babagan 

Ngalamating Supêna ingkang ngêmot tafsir mimpi ingkang ngrêmênakên sangêt 

ingkang kêdah dipun udhari. 

Prêkawis ingkang dipun têliti wontên panalitèn punika: inggih punika (1) 

kados pundi suntingan teks Ngalamating Supêna ingkang rêsik saking kalêpatan 

kaliyan saha ingkang trêp kaliyan cara kerja filologi? lan kados pundi makna 

mimpi ingkang kawrat wontên ing teks Ngalamating Supêna. 

Ancasipun panalitèn punika (1) manggihakên suntingan teks Ngalamating 

Supêna ingkang rêsik saking kalêpatan, ingkang trêp kalihan cara kerja filologi 

(2) ngandharakên kados pundi maknanipun mimpi ingkang kawrat wontên ing teks 

Ngalamating Supêna. 

 Wujud panalitèn punika inggih punika panalitèn filologis ingkang 

sipatipun deskriptif kualitatif. Strategi panalitènpunika inggih punika panalitèn 

terpancang (embedded research). Sumber data panalitèn inggih punika 

Ngalamating Supêna. Data panalitènipun inggih punika teks lan isi teks tunggal 

ingkang asêsirah Ngalamating Supêna. Teks Ngalamating Supêna punika 

wujudipun sêkar macapat mawi aksara Jawa carik, kanthi cacah kaca wontên 28. 

Teknik pangimpunipun data kawiwitan saking inventarisasi mawi katalog-katalog 

naskah. Irah-irahan naskah dipun dhaptar, salajêngipun dipun wontênakên 

panalitèn dhatêng naskah. Salajêngipun teknik reproduksi, têgêsipun naskah dipun 

poto mawi kamera digital, lan datadipun lêbêtakên wontêning komputêr. 

Salajêngipun, Ngalamating Supêna dipun translit, têgêsipun ingkang wau sêratan 

Jawa kasêrat mawi sêratan Latin. 

Teknik analisis data kanthi deskripsi naskah, kritik teks, suntingan teks 

dipun sarêngi aparat kritik lan terjemahan. Metode edisi kritis utawi metode 

standar (biasa) dipun-ginakakên ing penyuntingan teks Ngalamating Supêna. 

Salajêngipun isi Ngalamating Supêna dipun têliti ginakakên teknik analisis 

interaktif, ingkang kasusun saking tigang komponen analisis, inggih punika 

reduksi data, sajian data, lan dudutan kangge hangandharakên isi kanthi 

wontêning salêbêting teks Ngalamating Supêna. 

Dudutan wontên ing panalitèn punika (1) naskah Ngalamating Supêna 

punika kasimpên lan gadhahanipun Sasana Pustaka Karaton Surakarta 

Hadiningrat kanthi angka katalog lokal 331 Ra saha angka katalog Nancy K. 

Florida KS 590 331 Ra kasêbut naskah tunggal. Sasampunipun dipun têliti kanthi 

cara kerja filologi kawiwitan saking deskripsi naskah, kritik teks, aparat kritik, 

transliterasi, suntingan teks Ngalamating Supêna wontên ing panalitèn punika 

kaanggêp teks ingkang rêsik saking kalêpatan utawi ingkang cakêt kalihan 

babonipun saha sagêd katanggêljawabakên kanthi ilmiah, wontêning naskah 

Ngalamating Supêna wontên varian-varian, inggih punika 4 lakuna, 2 

ketidakkonsistenan, lan 5 hiperkorek. (2) Isi ingkang kawrat wontên Ngalamating 

Supêna inggih punika nyariyosakên babagan mimpi ingkang sagêd kaperang 

dados sêkawan prêkawis inggih punika (a) mimpi sae sasmitanipun sae (b) mimpi 
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botên sae sasmitanipun sae (c) mimpi botên sae sasmitanipun botên sae (d) mimpi 

netral sasmitanipun sae. 

 
Têmbungwos: Ngalamating Supêna, filologis, ngimpi. 
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ABSTRACT 

 
Gusti Ayu Sistyaningsih. C0110030. 2014. Ngalamating Supêna 

(Philology Studies). Thesis-S1: Javanese Literature Program Faculty of Letters 

and Fine Arts SebelasMaret University Surakarta. 

The background of the study of this teks is the existence of variants in 

NgS, As well as the moisture content of the dream interpretations are interesting. 

The problems discussed in this research, namely (1) how the text edit 

Ngalamating Supêna which is free from errors or close to the original in 

accordance with the workings of philology and (2) what is content contained in 

Ngalamating Supêna. 

The purpose of this study is (1) presents the text edits Ngalamating Supêna 

clean of errors and original approach accordance with the workings of philology  

(2) reveal the contents contained in the text Ngalamating Supêna. 

This research is a form of philological research is descriptive qualitative. 

The research strategy is embedded research Source of data in this study is the 

script Ngalamating Supêna form of poetry and lettered Java strips totaling 28 

pages.The data in this study is a single text the text and content contained on the 

manuscript of Ngalamating Supêna. Data collection through the stages of 

manuscript catalogs inventory stored in the library or institution. Sign manuscript 

title, held a checks and observations, reproduction of manuscript photographed 

with a digital camera, then the data transferred to the computer, next phase 

transliterated Ngalamating Supêna texts. 

Text-critical data analysis techniques to discover errors, edits texts 

accompanied with criticism and translation agencies. Methods critical edition or 

standard methods (ordinary) used in the method of editing Ngalamating Supêna. 

Then proceed with the content analysis using interactive analysis method which 

consists of three components, namely the analysis of data reduction, data display 

and conclusion. Studies reveal the contents of the contents contained in the text 

Ngalamating Supêna. 

The conclusions of this research were (1) Ngalamating Supêna Sasana 

Library collection Pustaka catalog Palace of Surakarta numbered 331 Ra is a 

single manuscript, after going through the workings of philology from the 

description text, textual criticism, aparat criticism, transliteration, then 

Ngalamating Supêna texts edited in this research is a clean text of the error and 

can be scientific responsibility, in the Ngalamating Supêna were founds variants 

are 4 lacunas, 5 hipercorrects, and 2 unconsistential in the writing. (2) contents 

contained in it is told of dream interpretation that can be divided into 4 

interpretations, namely (a) the good dreams good sign (b) the dream is not a good 

sign either (c) is not a good dream is not a good sign (d) neutral dream good sign. 

 

 

 

Keywords: Ngalamating Supêna, philology, dream. 

 

 

 

 


